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Inilalathala sa wikang;Ingles,Intsik,Koreano,Espanyol,Potugal,Tagalog at madaling Hapon. 

Matatagpuan ang isyung ito sa HP（http://www.kian.or.jp/hlkwsk.html）。 
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************************************************************************************* 

 

Ang principal clarinetist ng Tokyo Symphony orchestra na si Mr.Masashi Togame ay magpeperform at 

magpapalit na parang  Kameleon sa bilis。Ito ay isang ganap na concert na mag-eenjoy mula bata 

hanggang matatanda. Abangan  at  Magalak！ 

♪Clarinet na papaliit ng papaliit 

♪Karot at Labanos magiging Clarinet? 

♪Woodwind instrument sa daigdig（Scottish bagpipe, Turkish Zurna etc. 

【Kailan?】 Hunyo 13, 2015（Sabado） 【Oras】14：00 mag uumpisa 

【Saan?】Kawasaki International center Hall（Tokyu Toyoko line・Meguro line「10 minutong 

lalakarin mula Motosumiyoshi Sta.」） 

【Ticket】For adult 1,540\、Junior High sch.1,020\、elementary grade pababa ay 510\ 

（May dagdag na510 \kung sa mismong araw ng concert ang pagbili ng tiket at depende ito kung 

may bakanteng upuan） 

【Reserbasyon】Telepono、 FAX 、 Mail 、 o dumirekta sa International center 。 【 Katanungan 】 Kawasaki  

International Center;  TEL:044-435-7000 FAX:044-435-7010  E-mail;kiankawasaki@kian.or.jp 

************************************************************************************ 

２０１５ Intenational Festival sa Kawasaki! 

Gaganapin ulit sa taong ito  ang pagdiriwang ng Taunang International Festival。 

Makakaranas/makakasubok ng kultura ng iba-ibang bansa。Halina`t isama ang pamilya o Kaibigan.Makisaya。 

【Kailan?】Ika-5 ng Hulyo, 2015（Linggo） 10：00 ～ 16：30 

【Saan?】 Kawasaki International Center 

【Nilalaman】 ◆Pandaigdig na luto (iba-ibang bansa) 

◆may mga bentang accessories, handicrafts at ibapa ng iba-ibang bansa 

◆Pagsasayaw at pagpapamalas ng katutubong instrumento ng mga dayuhang residente. 

◆Ang pagpapｌano sa pamamagitan ng embahada ng kanya kanyang bansa 

◆Subok sa pagsususuot ng yukata, paggawa ng flower arrangement, pagtugtog ng Japanese drum, at mayroon ding 

stamp rally, Flea market at ibapa..    .[Katanungan[Katanungan[Katanungan[Katanungan】Kawasaki International center   TEL:044-435-7000    

 

Libre ang entranceLibre ang entranceLibre ang entranceLibre ang entrance    

Mayroon ding libreng consultation Mayroon ding libreng consultation Mayroon ding libreng consultation Mayroon ding libreng consultation 

corner ng Gyosei shoshicorner ng Gyosei shoshicorner ng Gyosei shoshicorner ng Gyosei shoshi。。。。    
 



Summer class sa mga bata sa “Wika” 
【Panahon】 Hulyo 21（Martes）～23（Huwebes）2015 

【Lugar】 Kawasaki International Center 

【Kapasidad】 15 katao sa bawat klase（magkakaroon ng pagpipili kung sakaling marami ang magpapatala） 

【Halaga】 3,080\（kasama na ang textbook） 

【Paraan ng parpareserba】 balikang postcard（1piraso1tao、1kurso）ay isulat ang ①Pangalan ng Kurso、②

Pangalang ng bata・at furigana nito、③edad、④tirahan、⑤makokontak na numero ng telepono sa kahit 

anong oras。Sa return address ay pangalan at address ng sponsor/magulang ang isusulat・。※Ang 

aplikasyon ay tinatanggap lamang sa pamamagitan ng balikang postcard,bukod dito ay di aplikado。 

【huling araw ng lahok】 hanggang ika-6 ng Hulyo, 2015(Lunes)kailangang makarating dito 

Pangalan ng Klase Oras Sakop na edad Magtuturo 

Child English A 9：50～10：50 Elem.grade1・2 

Child English B 11：00～12：00 Elem.grade3・4 

Ms,. Leah (Philippines) 

(Language teacher) 

Wikang Potugal sa 

Bata 
13：00～14：00 

5 taon～10taong gulang 

（pwedeng sumama sa loob 

ang magulang） 

Halley da Silva・Tanaka  

（Lecturer ng International 

Educ.Understanding） 

【Katanungan】Makipag-ugnayan sa Asosasyong Pandaigdig ng Kawasaki TEL:044-435-7000 

************************************************************************************* 

「「「「IIII----access ang Kawasaki,access ang Kawasaki,access ang Kawasaki,access ang Kawasaki,    impormasyon ng 7 Wikaimpormasyon ng 7 Wikaimpormasyon ng 7 Wikaimpormasyon ng 7 Wika」」」」    

Sa Kawasaki FM （79.1MHz）ay inaanunsyo ang mga event ng 

K a w a s a k i  c i t y  a t  m g a  i m p o r m a s y o n  n i t o  s a  7 

 i b a - i b a n g  w i k a （ w i k a n g  h a p o n ・ K o r e a n o ・ 

Portuges・Intsik・Espanyol・Ingles at・Tagalog）araw-araw。 

Mapapakinggan din ito sa internet。 

Para sa impormasyon(HP)⇒http://www.kawasakifm.co.jp/ 

 

*************************************************************************************** 

「「「「Pagpapayo sa mga Dayuhan sa Kawasaki International CenterPagpapayo sa mga Dayuhan sa Kawasaki International CenterPagpapayo sa mga Dayuhan sa Kawasaki International CenterPagpapayo sa mga Dayuhan sa Kawasaki International Center」」」」Maaaring sumangguni kapag Maaaring sumangguni kapag Maaaring sumangguni kapag Maaaring sumangguni kapag 

may bagay na nais  malaman at kapag may problemamay bagay na nais  malaman at kapag may problemamay bagay na nais  malaman at kapag may problemamay bagay na nais  malaman at kapag may problema。。。。    （（（（LibreLibreLibreLibre））））    

       ・・・・Oras ng pagpapayoOras ng pagpapayoOras ng pagpapayoOras ng pagpapayo(１０：００～１２：００，１３：００～１６１０：００～１２：００，１３：００～１６１０：００～１２：００，１３：００～１６１０：００～１２：００，１３：００～１６：００：００：００：００）   Telepono; ０４４－０４４－０４４－０４４－４３５－７０００４３５－７０００４３５－７０００４３５－７０００    

Wika Araw  Wika Araw 

Ingles  Lunes～Sabado  Intsik Martes・Miyerkoles・Biyernes 

Portugal Martes・Biyernes  Espanyol Martes・Miyerkoles 

Koreano Martes・Huwebes  Tagalog Martes・Miyerkoles 
 
・Libreng pagpapayo sa Kawasaki Ward OfficeKawasaki Ward OfficeKawasaki Ward OfficeKawasaki Ward Office (interbyu)   ・Libreng Pagpapayo sa Asao Ward OfficeAsao Ward OfficeAsao Ward OfficeAsao Ward Office    

Wika Araw Oras Wika Araw Oras 

Ingles Una at ikatlong Huwebes 14:00-16:30 Ingles Una at ikatlong Huwebes 9:30-12:00 

Intsik Una at Ikatlong Martes 14:00-16:30 Intsik Una at ikatlong Martes 9:30-12:00 

Tagalog Una at ikatlong Martes 9:30～12:00 

 

Tagalog Una .ikatlong Miyerkoles  14:00-16:30 

＊Libreng Konsultasyon sa Gyosei ShoshiLibreng Konsultasyon sa Gyosei ShoshiLibreng Konsultasyon sa Gyosei ShoshiLibreng Konsultasyon sa Gyosei Shoshi    （wikang Hapon）Lugar： Center 2F, conference room  

・Araw at oras： Hunyo 21 (Linggo) pm 2:00 pm 2:00 pm 2:00 pm 2:00～～～～4:004:004:004:00（Magpareserba sa nangangailangan ng interpreter）                        


